


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ескертулер: Бұл өнімді қолданбас бұрын осы Нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз және 
болашақта анықтамалық пайдалану үшін сақтаңыз. Өнімді жақсарту мақсатында дизайн мен 
техникалық сипаттамалары ескертусіз өзгертілуі мүмкін.  Мәліметтер алу үшін дилерге немесе 
өндірушіге хабарласыңыз. 
Жоғарыдағы диаграмма тек анықтама үшін берілген. Стандарт ретінде нақты өнімнің сыртқы 
түрін алыңыз.
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Midea-ны таңдағаныңызға рахмет! 

Жаңа Midea құрылғысын пайдаланбас бұрын, жаңа құрылғы ұсынатын барлық 
мүмкіндіктер мен функцияларды қалай қауіпсіз пайдалану керектігін білу үшін осы 
Нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз. 
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  Мақсатты қолдану 

ҚАУ ІПС ІЗД ІК  ТЕ ХН ИК АС Ы  БО ЙЫН ША НҰС Қ АУЛА Р   

 
 

 

Төмендегі қауіпсіздік шаралары құралды қауіпсіз немесе дұрыс пайдаланбау нәтижесінде 
туындайтын күтпеген қауіптердің немесе зақымдардың алдын алуға арналған. Қауіпсіз 
жұмыс істеу үшін барлығы бұзылмағанына көз жеткізу үшін келген кезде қаптама мен 
құрылғыны тексеріңіз. Зақым табылса, сатушыға немесе дилерге хабарласыңыз. Қауіпсіздік 
мақсатында құрылғыны өзгертуге рұқсат етілмейді. Құралды тағайындаудан басқа 
мақсаттарда пайдалану қауіпті жағдайларға алып келуі және кепілдіктің күшін жоюы 
мүмкін. 

 
 

СИМВОЛДАРҒА ТҮСІНДІК 
 

Қауіп 

Бұл символ жүйеде жанғыш газдың болуына байланысты адамдардың 
өмірі мен денсаулығына қауіп төніп тұрғанын білдіреді. 

Электр кернеуі туралы ескерту 

Бұл таңба электр кернеуіне байланысты адамдардың өмірі мен 
денсаулығына қауіп төндіретінін көрсетеді. 

Ескерту 

Бұл таңба абайламасаңыз, жазатайым оқиғаға немесе ауыр 
жарақатқа әкелуі мүмкін орташа қауіпті көрсетеді 

Абайлаңыз 

Бұл таңба қауіптілігі төмен қауіпті көрсетеді, егер мұқият болмаса, 
жеңіл немесе орташа жарақатқа әкелуі мүмкін. 

Назар аударыңыз 

Бұл таңба маңызды ақпаратты көрсетеді (мысалы, мүліктің 
зақымдануы), бірақ қауіпті емес. 

Нұсқауларды орындаңыз 

Бұл таңба техникалық қызмет көрсету маманы бұл құрылғыны пайдалану 
жөніндегі нұсқаулыққа сәйкес қызмет көрсетуі керек екенін көрсетеді. 

Пайдалану/іске қосу алдында осы пайдалану Нұсқаулығын мұқият оқып шығыңыз және оны 
кейінірек пайдалану үшін орнату орнына немесе құрылғыға жақын жерде сақтаңыз! 
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● Егер сіз газ ағып жатыр деп ойласаңыз, мына қадамдарды орындаңыз: 

Жарықты қоспаңыз. 
Ешбір электр құрылғыларын қоспаңыз/өшірмеңіз және электр ашаларына қол 
тигізбеңіз. 
Телефонды пайдаланбаңыз. 

 

 

1. Құрылғыны 
пайдалануды 
тоқтатып, ортаңғы 
клапанды жабыңыз. 

2. Желдету үшін 
терезені ашыңыз. 

3. Үй-жайдан тыс 
жерде 
орналасқан 
телефон 
арқылы біздің 
қызмет көрсету 
орталығына 
хабарласыңыз. 

 
● Жанармай газында меркаптан бар, сондықтан сіз газдың ағып кетуінің иісін (шіріген 

сарымсақ немесе жұмыртқаның иісі) ауада газдың 1/1000 бөлігі ғана болатын жерде 
де сезе аласыз. 

 
● Құрылғыны орнатпас бұрын немесе қолданар алдында осы Нұсқаулықпен 

танысуға уақыт бөліңіз. 
● Бұл құралды 8 жастан асқан балалар, сондай-ақ физикалық, сенсорлық немесе 

ақыл-ой қабілеті шектеулі немесе тәжірибесі мен білімі жеткіліксіз адамдар, егер 
олар бақылауда болса немесе құралды қауіпсіз пайдалану бойынша нұсқаулар алса 
және онымен байланысты қауіптерді түсінсе, пайдалана алады. Балалар құрылғымен 
ойнамауы керек. Құрылғыны тазалауды және оған қызмет көрсетуді балалар 
қараусыз жүргізбеуі тиіс. 

● Бұл нұсқаулықты болашақта анықтама алу үшін құралмен бірге сақтау керек. 
● Егер құрылғы басқа адамға сатылса немесе берілсе, Нұсқаулық жаңа пайдаланушыға 

берілгеніне көз жеткізіңіз. 
● Осы қауіпсіздік шараларын сақтамаған жағдайда өндіруші жауапкершіліктен бас тартады. 
● Бұл құрылғы қолданыстағы стандарттарға сәйкес орнатылуы керек және тек жақсы 

желдетілетін бөлмеде қолданылуы қажет. 
● Орнату алдында газбен жабдықтау және қуат көзі техникалық ақпарат 

тақтайшасында көрсетілген түрге сәйкес келетініне көз жеткізіңіз. 
● Бұл құрылғы теңіз кемесіне немесе тіркемелерге орнатылса, оны жылытқыш ретінде 

пайдалануға болмайды. 
● Газ құбыры мен электр кабелі басқа бөлшектерге немесе құрылғыға 

тимейтіндей етіп орнатылуы керек. 
● Балаларға құрылғының жанында немесе құрылғымен ойнауға рұқсат бермеңіз. Жұмыс 

кезінде құрылғы қызады. Суығанша балаларды оған жақындатпаңыз. 
● Құралды тек тамақ дайындау үшін пайдаланыңыз. 
● Бұл құрылғыны өзгертпеңіз. Оттық тақтасы сыртқы таймерден немесе бөлек 

қашықтан басқару жүйесінен жұмыс істеуге арналмаған. 

 ҚАУІП 

 ЕСКЕРТУ 
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 АБАЙЛАҢЫЗ 

● Газ құрылғысында тағам дайындау кезінде, ол орнатылған бөлмеде жылу мен 
ылғалдың пайда болуына әкеледі. Ас үйді жақсы желдетуді қамтамасыз етіңіз: табиғи 
желдеткіш саңылауларды ашық қалдырыңыз немесе механикалық желдету 
құрылғысын орнатыңыз (механикалық сормақ). 

● Бұл құрылғыға су тиіп кетсе, оны қолданбаңыз. Құрылғыны дымқыл қолмен 
пайдаланбаңыз. 

● Құрылғының қыздыру және пісіру беттері жұмыс кезінде қызып кетеді, барлық қажетті 
сақтық шараларын орындаңыз. 

● Үлкен шүберектерді, ас үй сүлгілерін және т. б. пайдаланбаңыз, себебі олардың 

ұштары жалынға тиіп, тұтануы мүмкін. 

● Ас әзірлеу кезінде құралды ешқашан қараусыз қалдырмаңыз. 
● Құрылғыда тұрақсыз немесе деформацияланған кәстрөлдерді пайдаланбаңыз, себебі 

олар аударылып немесе төгіліп кетсе, апатқа әкелуі мүмкін. 
● Жанғыш материалдарды осы құрылғының жанындағы сақтау жәшігінде 

пайдаланбаңыз немесе сақтамаңыз. 
● Тез бұзылатын тағамдар, пластмасса заттар және аэрозольдер ыстықтан 

зақымдалуы мүмкін, сондықтан оларды құрылғының үстінде немесе астында 
сақтауға болмайды. 

● Жұмыс істеп тұрған құрылғының жанына аэрозольді шашпаңыз. 
● Басқару тұтқалары пайдаланылмаған кезде ‘  ‘ күйінде екеніне көз жеткізіңіз.  
● Ешқашан абразивті немесе каустикалық тазалағыштарды қолданбаңыз. 
● Бұл құрылғыны жөндеуді және техникалық қызмет көрсетуді тек уәкілетті қызмет 

көрсету инженері жүргізуі керек, тек түпнұсқалық сертификатталған қосалқы 

бөлшектер пайдаланылуы керек. 

 
  
 

● Бұл құрылғыны білікті маман орнатуы керек. 

● Бұл құрылғыны орнату шарттары жапсырмада немесе ақпараттық тақтада көрсетілген. 
● Құрылғыны қолданар алдында барлық қаптаманы алып тастаңыз. 
● Құралды орауыштан шығарғаннан кейін құрылғының зақымдалмағанына және 

қосылым сымының мінсіз күйде екеніне көз жеткізіңіз. Әйтпесе, құралды орнатпас 
бұрын дилерге хабарласыңыз. 

● Іргелес Жиһаз және орнату кезінде қолданылатын барлық материалдар жұмыс кезінде 
жоғары температураға төзімді болуы керек. 

● Егер оттықтың жалыны кездейсоқ сөніп қалса, оттықты өшіріңіз және оттықты 

кем дегенде бір минут қайта жағуға әрекет жасамаңыз. 
● Газ құрылғысында тағам дайындау кезінде, ол орнатылған бөлмеде жылу мен ылғалдың 

пайда болуына әкеледі. Ас үйді жақсы желдетуді қамтамасыз етіңіз: табиғи желдеткіш 
саңылауларды ашық қалдырыңыз немесе механикалық желдету құрылғысын 
орнатыңыз (механикалық сормақ). 

● Құралды ұзақ уақыт қарқынды пайдалану терезені ашу сияқты қосымша желдетуді 
немесе бар болса, механикалық желдету деңгейін арттыру сияқты тиімдірек 
желдетуді қажет етуі мүмкін. 

● Бұл құрылғ тек ересектер пайдалануы үшін арналған. 

● Табаларды немесе кастрюльдерді құрылғыдан алу кезінде балалар жарақат алуы мүмкін. 
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● Бұл құрылғы балалардың немесе физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеттері 

немесе тәжірибесі мен білімі жеткіліксіз болғандықтан құрылғыны қауіпсіз пайдалануына 
кедергі келтіретін басқа адамдардың қадағалауынсыз немесе құрылғыны пайдалана 
алатындығына көз жеткізу үшін жауапты адамның нұсқауларынсыз пайдалануға 
арналмаған.  

● Бұл құрылғы тек үйде тамақ дайындауға арналған. Ол коммерциялық немесе өндірістік 
мақсаттарға арналмаған. 

● Құралды ұзақ уақыт қарқынды пайдалану терезені ашу немесе бар болса, 
механикалық желдету деңгейін арттыру сияқты қосымша желдетуді қажет етуі 
мүмкін. 

● Ыстық табалар мен кәстрөлдермен жұмыс істегенде ыстыққа төзімді тұғырларды немесе 

ұстағышты пайдаланыңыз. 
● Ыдыстарды алған кезде ыдыс ұстағыштарды ашық оттан алыс ұстаңыз. 
● Ыдыстардың немесе қолғаптардың дымқыл немесе дымқыл емес екеніне көз жеткізіңіз, 

себебі бұл материал арқылы жылудың тезірек өтуіне себеп болады және күйіп қалу қаупі 
бар. 

● Оттықтарды тек оларға кәстрөлдер мен табаларды қойғаннан кейін қосыңыз. Бос 
кәстрөлдер мен табаларды қыздырмаңыз. 

● Құрылғыда ешқашан пластик ыдыстарды немесе алюминий фольга ыдыстарын 
қолданбаңыз. 

● Басқа электр құрылғыларын пайдаланған кезде кабельдің пештің беттеріне тиіп 
кетпеуін қадағалаңыз. 

Егер сіздің денеңізде жасанды жүрек сияқты механикалық бөліктер болса, 

құрылғыны қолданбас бұрын дәрігеріңізбен кеңесіңіз. 
● Ас үй сүлгісін немесе соған ұқсас материалды пешке арналған қолғап ретінде 

пайдаланбаңыз. Мұндай маталар оттық жалынымен жанасқанда тұтануы мүмкін. 
● Шыны ыдыстарды пайдаланған кезде оның пеште пісіруге арналғанына көз жеткізіңіз. 

Егер шыны беті жарылған болса, электр тоғының соғуын болдырмау үшін құрылғыны 
өшіріңіз. 

● Күйіп қалу, жанғыш материалдардың тұтануы және төгілу мүмкіндігін азайту үшін 
ыдыс-аяқтың тұтқаларын плитаның бүйіріне немесе ортасына қарай көрші 
оттықтарға шықпайтындай етіп қойыңыз. 

● Ыдыс-аяқты алып тастамас бұрын әрқашан оттықтың реттегіштерін өшіріңіз. 
● Қатты отта қуырылған тағамдарды мұқият қадағалаңыз. 
● Әрқашан майды баяу қыздырыңыз және оның қызғанын бақылаңыз. 
● Қуыруға арналған өнімдер мүмкіндігінше құрғақ болуы керек. Мұздатылған 

тағамдардағы қырау немесе жаңа тағамдардағы ылғал ыстық майдың көпіршіп, табаның 
шеттеріне шашырауына әкелуі мүмкін. 

● Ешқашан ыстық май табасын, әсіресе қуырғышты (фритюрница) жылжытуға 
тырыспаңыз. Майдың толық суығанын күтіңіз. 

● Егер оттықтың әйнегі сынған болса: 
- Барлық оттықтарды және кез келген электр қыздырғыш элементтерді дереу сөндіріп, 

құрылғыны электр желісінен ажыратыңыз. 
- Құрылғының бетіне қол тигізбеңіз 

- Құралды қолданбаңыз. 
● Плитаның қорғаныс торларын қолданбаңыз. Жарамсыз қорғаныс торлары жазатайым 

оқиғаларды тудыруы мүмкін. 
● Оттықтың шеттерінен асып түсетін ыдыстарды оттыққа қоймаңыз. 
● Құралды тазаламас бұрын, оны электр желісінен ажыратып, суығанша күтіңіз. 
● Құрылғыны тазалау үшін бу генераторын немесе басқа жоғары қысымды тазалау 

жабдығын пайдаланбаңыз. 

 

 

 АБАЙЛАҢЫЗ 
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ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА  

Өнім үлгісі MSC-S63G1TF MCC-B63G1H MSC-S62G2TR MEC-B62G2TR 

Жоғарғы панель Тот баспайтын 
болат 

Керамикалық 
шыны 

Тот баспайтын 
болат 

Қара эмаль 

Өлшемдері 
(Ұ*Т*Б) 600мм*510мм*99мм 590мм*500мм*95мм 

Тұтану құрылғысы Қуатты реттеу тұтқасы (бір қолмен) 

Газ байланысы G1/2  
Электрмен 
жабдықтау ~220-240 В, 50 Гц 

Қыздыру 
функциясы 

Жылдам (1), Жартылай жылдам (1), 
Көмекші (1) 

Жылдам (1), Көмекші (1) 

Электрлік 
қыздыру элементі 

Шойын 
диаметрі 

145 мм (1) 

Керамикалық 
диаметрі          

180 мм (1) 

Шойын диаметрі 145 мм (2) 

∑Qn 5.75 кВт 5.75 кВт 4 кВт 

Максималды 
электр қуаты 

1.5 кВт 1.8 кВт 2.5 кВт 

 

 

 

Үлгі 
Газдың 
түрі және 
қысымы 

Жылу шығысын белгілеу және саңлау өлшемі (мм) 

Оттық Жылдам Жартылай 
жылдам 

Көмекші және 
Жылдам 

/ 3.0 кВт (218 г/сағ) 1.75 кВт (127 г/сағ) 1.0 кВт (73 г/сағ) 

MSC-S63G1TF 
MCC-B63G1H 

G30 29 мбар / 0.87 0.66 0.50 

G20 20 мбар / 1.30 1.00 0.78 

MSC-S62G2TR 
MEC-B62G2TR 

G30 29 мбар / 0.87 / 0.50 

G20 20 мбар / 1.30 / 0.78 

 
 

 Газ спецификациясы 
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  Ескерту 

 Барлық монтаждау, іске қосу және газдың басқа түріне бейімдеу барлық қолданыстағы 
кодекстер мен заңнамаларға, сондай-ақ жергілікті газ және электрмен жабдықтау 
компанияларының нұсқауларына сәйкес сертификатталған маманмен жүзеге асырылуы 
керек. 

 Барлық бүріккіштерді жоғарыдағы кестеге сәйкес ауыстыру керек. 

 Газға ауысқаннан кейін нақтылау үшін өнімге жаңа затбелгі қою ұсынылады. 
 Жұмыс туралы толық ақпарат алу үшін ГАЗДЫ ТҮРЛЕНДІРУ басшысына хабарласыңыз. 

 

ӨНІМГЕ ШОЛУ 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

Жоғарыдағы сурет тек анықтама үшін берілген. Стандарт ретінде нақты өнімнің сыртқы 
түрін алыңыз. 

 

 
 

Кронштейн ×4 

 

Губка ×4 

 

Бұранда ×4 Нұсқаулық×1 
 
 
 

 
  

Бүріккіш ×2 Бүріккіш ×3 
 
MSC-S62G2TR 
MEC-B62G2TR 

MSC-S63G1TF 
MCC-B63G1H 

  Аксессуарлар 
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Құралды қалай пайдалану керек 

  ПАЙДАЛАНУШЫНЫҢ ҚЫСҚАША НҰСҚАУЛЫҒЫ  

  

Басқару тақтасында әр басқару тұтқасының жанында келесі таңбалар пайда болады: 
 

      Қара шеңбер: газды өшіру 
 

 Үлкен жалын: максималды орнату 
 

 Шағын жалын: ең аз параметр 

● Минималды параметр басқару тұтқасын сағат тіліне қарсы бұрудың соңында орналасқан. 
● Барлық жұмыс позициялары максималды және ең төменгі позициялар арасында таңдалуы 

керек. 
● Басқару тұтқасының жанындағы басқару панеліндегі белгі қай оттық жұмыс істеп 

тұрғанын көрсетеді. 

Газды бақылау қауіпсіздік жүйесімен автоматты тұтану 

 

Сіздің моделіңіз газдың ағып кетуінен қорғау жүйесімен («газды бақылау») 
жабдықталған, оттықтар қандай да бір себептермен оттықтың жалыны кездейсоқ 
сөніп қалған жағдайларда газ беруді өшіретін қауіпсіздік клапандарымен 
жабдықталған. 

● Құрылғы электронды тұтану құрылғысымен жабдықталған. Тұтқаны сағат тіліне қарсы 
бағытта құрылғы қосылғанша максималды жалын белгісіне дейін басыңыз және бұраңыз. 

Егер алғашқы 15 секундта оттық жанбаса, тұтқаны бұраңыз  және    60 секунд ішінде 
қайта қосуға тырыспаңыз. 

Тұтануды қосқаннан кейін, термоэлементті қыздыру үшін тұтқаны бірнеше секунд 
басып тұрыңыз. 

Тұтқа босатылған кезде оттықтың сөнуі мүмкін, бұл термоэлементтің жеткілікті 
қызбағанын білдіреді. Бірнеше минут күтіп, әрекетті қайталаңыз; тұтқаны ұзақ басып 
тұрыңыз. 

● Кездейсоқ өшірілген жағдайда, қауіпсіздік құрылғысы кран ашық болса да 
газдың шығуын блоктайды.  

  Тұтқаны орнына    бұраңыз және 60 секунд ішінде қайта қосуға тырыспаңыз.  
 

ЭЛЕКТР ПЕШІНІҢ ҚУАТ ДЕҢГЕЙІ 
 

O  Өшірулі 

1- 6  Қуат мәндері 
Қажетті қуат деңгейі орнатылғанша тұтқаны бұраңыз. 

Келесі мысалдар тек электр пештерін пайдалануды 

көрсетеді. 

Шойын электр пеші 
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Қуат деңгейі 1: Төмен қыздыру қарқындылығы. Сары майды, шоколадты және т. б. ерітуге 
арналған; аз мөлшердегі тағамды қыздыруға арналған. 

           Қуат деңгейі 2: Жұмсақ қыздыру қарқындылығы. Сұйықтықтың үлкен көлемін қыздыру 
үшін; ұзақ пісіретін кремдер мен тұздықтарды дайындау үшін. 
Қуат деңгейі 3: Баяу қыздыру қарқындылығы. Мұздатылған тағамдарды еріту және 
бұқтырылған тағамдарды дайындау үшін қайнау температурасында немесе сәл төменірек 
температурада пісіріңіз. 

 
Қуат деңгейі 4: Орташа қыздыру қарқындылығы. Нәзік ет пен 
балықты қуыруға, қайнатылатын тағамдарды дайындауға арналған. 

Қуат деңгейі 5: Қатты қыздыру қарқындылығы. Қуыру және 
қайнатылған үлкен ет бөліктері үшін. 
Қуат деңгейі 6: Қатты ыстықтың қарқындылығы. Сұйықтықтың көп 
мөлшерін қайнату және қуыру үшін. 

 
 
 

 
 
 
 

Керамикалық оттық 

Пісіру процесін аяқтау үшін тұтқаны бұрап, оны 0 күйіне қайтарыңыз. 
Қуатты тұтынуды азайту үшін қалдық жылуды пайдаланыңыз. Пісіру процесінің 
аяқталуына шамамен 5-10 минут қалғанда оттықты өшіріңіз. 
Шойын оттығы бар пештерде басқару аймағындағы индикатор шамы электр оттығы жұмыс 
істеп тұрғанын ескертеді. Тұтқаны O күйіне қайтарған кезде ол автоматты түрде өшеді. 

 

Дегенмен, керамикалық плиталарда басқару 
аймағында екі индикатор бар: 

A) Электр пешті басқару тұтқасы бұрылғанда жанады 
және кездейсоқ күйіп қалуды болдырмау үшін электрлік 
пісіру аймағындағы температура қауіпсіз мәнге 
түскенше қосулы болады. 

B) Электр плитасының басқару тұтқасы бұрылған кезде 
жанады және электр пісіру аймағы жұмыс істеп тұрғанын 
ескертеді. Тұтқаны O күйіне қайтарғаннан кейін ол сөнеді. 

  Ескерту 

Құралды қолданар алдында электр плитасының үстіне су құйылған кәстрөлді қойып, 
максималды қуатты орнатыңыз (6) және плитаны 10 минут жұмыс істеуге 
қалдырыңыз. Содан кейін плитаны ең аз қуатпен (1) 20 минутқа қосыңыз. 
Бұл операция майлы өңдеу қалдықтарын жағу немесе оқшаулағыш қоспамен сіңірілген 
ылғалды кетіру үшін қажет, осы жұмыс кезеңінде құрылғы жағымсыз иіс пен түтін 
шығаруы мүмкін (бұл ақаулық емес). 
Бөлменің жеткілікті желдетілуін қамтамасыз етіңіз. 
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   Орналастыру 

 ГАЗДЫҚ ПІСІРУ БЕТІН ОРНАТУ  
 
 
 
 

ОРНАЛАСҚАН 

СОРҒЫШТАРЫ БАР ПЛИТАНЫ 

ОРНАТУ КЕЗІНДЕ ҚАЖЕТТІ 

ҚАШЫҚТЫҚ 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

Бұл құрылғы келесі минималды қашықтықты сақтай отырып, қалыңдығы 600 мм ас үй 
жиынтығына немесе үстелге кіріктіріледі; 

 Пісіру бетінің шеттері артқы қабырғадан кемінде 65 мм және бүйір қабырғадан 200 мм 
қашықтықта болуы керек. 
Пісіру бетінің ең биік нүктесі (оттықтарды қоса) мен оның үстінде орналасқан кез 
келген көлденең беттің төменгі бөлігі арасында 700 мм. 
Көлденең беттің төменгі бөлігі пісіру беттерінің сыртқы жиегіне сәйкес келетін 
жағдайда, пісіру беттері арасында 400 мм. Егер көлденең беттің төменгі бөлігі 400 мм-
ден төмен болса, онда ол пісіру бетінің сыртқы жиегінен кемінде 50 мм қашықтықта 
болуы керек. 
 Құрылғының айналасында және пісіру беті мен кез келген жанғыш материалдар 
арасында 50 мм алшақтық болуы керек. 
 Құрылғының түбі мен оның астындағы кез келген бет арасында кемінде 25 мм және 
74 мм-ден аспайтын саңылау болуы керек. 

45мм 
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Электр желісіне қосу 

 

1. Ыдыс-аяқ қоятын торларды, оттықтың қақпағын және Жалын бөлгішті алып 
тастаңыз, құрылғыны абайлап төңкеріп, жұмсақ төсенішке қойыңыз. 
Бұл операция кезінде тұтану және жалынды басқару құрылғылары 
зақымдалмағанына көз жеткізіңіз. Берілген губканы құрылғының шеттеріне 
төсеп шығыңыз. 

2. Тығыздағыш материалда Бос орындар қалдырмаңыз және қалыңдығы бойынша 
қабаттастырмаңыз. 

 

  Ескерту 

Құрылғыны саңылауға қатысты тығыздау 
үшін силиконды тығыздағышты 
пайдаланбаңыз. Бұл болашақта 
құрылғыны саңылаудан шығаруды 
қиындатады, әсіресе оған қызмет көрсету 
қажет болса. 

 

1. Кронштейнді (B) бұрандалардың өлшеміне 
сәйкес келетін саңылауларға орнатыңыз. Пісіру 
бетінің (H) әр бұрышында бұрандалы 
саңылаулардың бір жиынтығы бар. Бұранданы 
(С) кронштейн арқылы (B) аздап қатайтыңыз, 
кронштейн пешке бекітілгенше, бірақ оның 
орналасуын реттей алатындай етіп. 

 
 
 
 

2. Пісіру бетіңізді абайлап аударыңыз және оны 
арнайы дайындалған саңылауға ақырын 
түсіріңіз. 

 3. Пісіру бетінің астыңғы жағында 
кронштейндерді үстелдің үстіңгі жағына сәйкес 
келетін күйге қойыңыз. Содан кейін пешті 
дұрыс күйде бекіту үшін бұрандаларды (С) 
толығымен қатайтыңыз.

ПАЙДАЛАНУ ЖӨНІНДЕГІ НҰСҚАУЛЫҚ  
 
 

ҚҰРЫЛҒЫНЫ ЭЛЕКТР ЖЕЛІСІНЕ ТЕК БІЛІКТІ ЖӘНЕ ҚҰЗЫРЕТТІ ҚЫЗМЕТКЕРЛЕР 
ҚОСУЫ КЕРЕК. ҮЙДЕГІ ЭЛЕКТР ЖҮЙЕСІ ӨЗГЕРІССІЗ ҚОСЫЛУҒА ЖАРАМДЫ МА, 
ЖОҚ ПА, ОНЫ ЭЛЕКТРИКПЕН ТЕКСЕРІҢІЗ, КЕЗ-КЕЛГЕН ӨЗГЕРІСТІ ТЕК БІЛІКТІ 
МАМАН ЖАСАУЫ КЕРЕК. 

Техникалық ақпарат тақтайшасындағы кернеу деңгейі мен қуат түрі жергілікті қуат 
көзінің кернеуі мен қуатына сәйкес келетінін тексеріңіз. 
Әрқашан дұрыс орнатылған соққыға төзімді розетканы пайдаланыңыз. 

 Құрылғыны өшіру үшін желі кабелінен тартпаңыз. Әрқашан желілік ашадан тартыңыз. 

 Кабель қысылып қалмауы керек. 

  Газдық пісіру бетін орнату 
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 Құрылғыны ұзартқыш кабельге, адаптерге немесе бірнеше қосылыстарға қосқанда өрт 
шығу қаупі бар. Жерге тұйықтау қосылымы стандарттар мен ережелерге сәйкес 
келетініне көз жеткізіңіз. 

 Қуат кабелін 90 ºС жоғары температураға дейін қызуына жол бермеңіз. 
 Егер құрылғы тікелей желіге қосылған болса, контактілер арасында кемінде 3 мм 

саңылауы бар толық полюсті автоматты ажыратқыш орнатылуы керек. 
 Бұл құрылғы 220-240 В бір фазалы электр желісіне қосылуға арналған. Қосылу 

қолданыстағы заңдар мен ережелерге сәйкес жүзеге асырылуы керек. Қосар алдында 
құрылғы орнатылған кезде розеткаға немесе қолданылатын көп полюсті қосқышқа 
оңай жетуге болатынын тексеріңіз. 

 Егер кабель зақымдалған болса немесе оны ауыстыру қажет болса, кез-келген 
жағымсыз салдарды болдырмау үшін операцияны қызмет көрсету орталығында немесе 
білікті маман жүргізуі керек.

Қосылу әдісі төменде көрсетілген: 

 

 

 

 

 

 

  
 
 

  
 

Ескерту 

 Бір газдан екіншісіне түрлендіру кезінде жасалатын операциялар мен реттеулерге қатысты 

сақтық шараларын сақтаңыз. 

 Барлық жұмыстарды білікті адам орындауы керек. 

 Жұмысты бастамас бұрын құрылғыға газ және электр беруді өшіріңіз. 

 

 

1. Оттық саңылауларын ауыстырыңыз. 

Үрпіні 7 мм кілтімен бұрап алыңыз да, оны жаңа газ беру 
үшін берілген үрпіге ауыстырыңыз. 
Барлық компоненттерді Мұқият жинаңыз. Үрпіні 
ауыстырғаннан кейін, үрпіні орнына мықтап қатайту 
ұсынылады. 

 

Үрпі  

 Газ беруді реттеу 
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Басқару  
тұтқасы  
 

Шүмек 

Тығыздау 

сақинасы 

2. Ең аз жалынды реттеу.  

Шүмек білігін бөлшектемеңіз: ақаулық туындаған жағдайда шүмекті толығымен 
ауыстырыңыз. 

Оттықтарды орнына қоймас бұрын, үрпінің бітеліп қалмағанына көз жеткізіңіз. 
Газға ауысқаннан кейін өнімділікті толық тексеру және ықтимал ағып кетулерді 
тексеру қажет (мысалы, сабынды су немесе газ детекторымен). 
Түрлендіру аяқталғаннан кейін білікті техник немесе орнатушы тақтайша 
параметріне сәйкес келетін оң жақ газ санатына «V» белгісін қоюы керек. 
Алдыңғы «V» параметрін жойыңыз. 

  

  Ескерту 

 Газ беруді қосу білікті мамандардың газ пісіру беті Орнатылатын елдің қолданыстағы 
нормаларына сәйкес орындалуы тиіс. 
 Бұл құрылғы сұйытылған және табиғи газбен жұмыс істеуге арналған. Сұйытылған 
және табиғи газдарда жұмыс істеуге арналған жабдықты тек білікті маман ғана 
орындауы тиіс. 

Газбен жабдықтауды ауыстыру және орнату жөніндегі нұсқаулық: 

СГ > ТГ ТГ > СГ 

 

Муфта Муфта 

Абайлаңыз 

1. Крандарды минимумға дейін бұраңыз. 
2. Тұтқаны краннан алыңыз да, кішкене бұрағышты 

реттеу бұрандасының ортасына қойыңыз. 
3. Жалынның ұзындығы шамамен 3-4 мм болғанда 

дұрыс реттеуге қол жеткізіледі. 
- Газ үшін бутан / пропан реттеу бұрандасы керек: 
- мықтап бұралған болуы керек. 
- Басқару тұтқасын орнына қойыңыз. 

 
 

Тығыздағыш 

Газ құбыры 

Тығыздағыш 

Газ құбыры 

Реттеу бұрандасы 

 Газды қосу 
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● Заң бойынша барлық газ құрылғыларын газ жабдықтарын орнату және 
пайдалану ережелерінің қолданыстағы басылымына сәйкес құзыретті адамдар 
орнатуы керек. 

● Сіздің мүдделеріңіз бен қауіпсіздігіңіз үшін заңның орындалуын қамтамасыз ету. 
● Ұлыбританияда GAS SAFE-де тіркелген орнату мамандары қауіпсіз тәжірибе 

стандарттарына сәйкес жұмыс істейді. Пісіру беті BS 6172 стандартының 
қолданыстағы басылымына сәйкес орнатылуы керек. 

● Пісіру бетін дұрыс орнатпау кепілдіктің күшін жоюға, жауапкершілік талаптарына 
және сот ісін жүргізуге әкелуі мүмкін. 

Орнату орнындағы желдету 

Құрылғы қолданыстағы ережелердің талаптарына сәйкес тұрақты желдетілетін жерде 
орнатылуы керек (қолданыстағы ережелерге сәйкес білікті мамандар орындауы керек). 
Ас үйдің жақсы желдетілетініне көз жеткізіңіз; табиғи желдету саңылауларын ашық 
ұстаңыз (кемінде 100 см2) немесе механикалық сорғышты орнатыңыз. 
Пісіру кезінде пайда болатын жылу мен ылғалдылықты жою үшін бөлменің жеткілікті 
желдетілуін қамтамасыз ету керек: атап айтқанда, ұзақ уақыт пайдаланғаннан кейін 
терезені ашу немесе кез келген желдеткіштердің жылдамдығын арттыру ұсынылады. 
 

 
 
 

Ескерту 

 Құрылғының шетін бөгейтін ыдыстарды пайдаланбаңыз. 
Табаның түбінің диаметрі төмендегі кестеде көрсетілгенге сәйкес келуі керек. 

 

ОТТЫҚТАР 
ЫДЫС-АЯҚ 

мин. макс. 

Үштік тәж 200 мм 240 мм 

Жылдам 200 мм 240 мм 

Стандартты 160 мм 180 мм 

Көмекші 120 мм 160 мм 

Шойын оттығы 140 мм 160 мм 

Керамикалық пісіру беті 180 мм 200 мм 

 
 

      
Үштік тәж Жылдам Стандартты        Шойын    

     оттығы 

Керамикалық 
пісіру беті 

  Қауіпсіздік және энергияны үнемдеу бойынша ұсыныстар 

Көмекші 
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Ескерту 

Бір уақытта бірнеше оттықта қыздырылатын қаңылтабанды, табаларды немесе гриль 
тастарын пайдалану ұсынылмайды, себебі нәтижесінде пайда болатын жылудың 
жиналуы құрылғыны зақымдауы мүмкін. 
Пайдаланғаннан кейін белгілі бір уақыт ішінде пайдаланып болған кезде үстіңгі 
тақтайшаны және тіреуішті ұстамаңыз. 

 

ЖОҚ ИӘ 

 

 

Үлкен қыздырғыштарда шағын 
диаметрлі ыдыстарды 
қолданбаңыз. Ешбір жағдайда 
жалын ыдыстардың шеттері 
бойымен көтерілмеуі керек. 

Газды ысырап етпеу және 
кастрюль түсінің өзгеруін 
болдырмау үшін әр оттық 
үшін әрқашан дұрыс 
табаны пайдаланыңыз. 

 

 

 

Қақпақсыз немесе қақпақты 

жартылай ашып пісіруге жол 

бермеңіз - бұл жылуды 

жоғалтады. 

 
Ыдыстың қақпағын 
жабыңыз. 

 

 

 
Дөңес немесе ойыс түбі бар 
ыдыстарды пайдаланбаңыз. 

 
Тек қалың жалпақ түбі бар 
кәстрөлдерді және 
табаларды ғана 
пайдаланыңыз. 

 

 
 

 

 

Ыдыстарды қыздырғыштың 
бір жағына қоймаңыз, себебі 
ол аударылып кетуі мүмкін. 

 
 
 

Әрқашан ыдыстарды 
бүйіріне емес оттықтың 
үстіне қойыңз. 

 
 
 
 
 

 

 

Тұтқалардың жанындағы 
оттықтарда үлкен диаметрлі 
ыдыстарды пайдаланбаңыз, олар 
оттықтың ортасына қойылғанда 
тұтқаларға тиіп кетуі немесе 
оларға жақын болуы мүмкін, бұл 
аймақтағы температураны 
жоғарылатуы және зақым 
келтіруі мүмкін. 

 

 
Ыдыстарды ешқашан оттыққа 
тікелей қоймаңыз. 

 
 

Ыдыстарды таба қояты 
торға қойыңыз. 

 
 

Жалын сөндіргіш, асбест төсеніші 
сияқты ештеңені кастрюль мен 
кастрюль қоятын тордың 
арасына қоймаңыз, себебі бұл 
құрылғыға қатты зақым келтіруі 
мүмкін. 

 

 
Шамадан тыс салмақ 
қолданбаңыз немесе ауыр 
заттардың пешке соғылуына 
жол бермеңіз. 

 
Оттыққа қойылған 
ыдыстарды абайлап 
ұстаңыз. 
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ЖОҚ ИӘ 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Түбі тегіс емес ыдыстарды 
пайдаланбаңыз. 
Диаметрі электр плитасының 
диаметрінен кіші немесе әлдеқайда 
үлкен ыдыстарды пайдаланбаңыз. 
Ыдыстың түбін пешке қояр алдында 
құрғатыңыз. 
Қолданғаннан кейін де электр плитасы 
ұзақ уақыт ыстық болып қалады, күйіп 
қалмас үшін оған қолыңызбен немесе 
басқа заттармен сүйенбеңіз. 
Шойын пештің бетінде жарықшақ пайда 
болғанын байқаған кезде, құралды дереу 
электр желісінен ажыратыңыз. 
Плитаның шеттерінен асып түсетін 
ыдыстарды пайдалану ұсынылмайды. 
Қолдану кезінде құралды қараусыз 
қалдырмаңыз және жақын жерде 
балалар жоқ екеніне көз жеткізіңіз. 
Тағамды ешқашан электр плиталарында 
тікелей пісірмеңіз, тек арнайы 
кәстрөлдерде немесе ыдыстарда 
пісіріңіз. 
Электр плиталары ыстық кезде оларға 
сұйықтық төгілмеу үшін абай болыңыз. 
Құрылғының бос жұмыс істеуіне қатаң 
түрде жол бермеңіз. 

 

 
 
 
 
 
 
 

Әрқашан түбі 
тегіс және қалың 
ыдысты 
пайдаланыңыз. 

Гриль табысын пайдалану 

Грильді қыздырғыштың максималды қуатына дейін 10 минуттан артық емес алдын ала 
қыздыруға болады. 
Пісіруді төмендетілген қуатқа орнату ұсынылады. 
Оттықтың жалыны гриль шетінен шықпайтынына көз жеткізіңіз. 
Гриль жиегі мен бүйір қабырғасы арасында кемінде 150 мм қашықтықты сақтаңыз. 
Грильді бір уақытта бірнеше оттыққа қоймаңыз. 

  Абайлаңыз  

 Қуыруға арналған табаларды, пісіруге арналған табаларды немесе гриль тастарын бір 
уақытта бірнеше оттықта қыздыру ұсынылмайды, себебі температураның жоғарылауы 
құрылғыны зақымдауы мүмкін. 

  Міндетті түрде 

 Пайдалану кезінде және қолданғаннан кейін біраз уақыт бойы үстіңгі бетті және торды 
ұстамаңыз. 

 Шойын табаларды, қыш немесе қыш ыдыстарды, грильдерді немесе тостерлерді 
қолданбаңыз. 

 Тот баспайтын болат тым көп қыздырылған жағдайда түссізденуі мүмкін. 
 Сұйықтық қайнай бастағаннан кейін, сұйықтықтың қайнауын баяу қайнататындай етіп 

жалынды азайтыңыз. 
 Майлар қыздырылған кезде жанғыш булар шығаруы мүмкін. Маймен пісіру кезінде жалын 

немесе қыздырылған заттарды олардан алыс ұстаңыз. 
 Өте қызған май бөлетін булар өздігінен жануды тудыруы мүмкін болғандықтан, пісіру 

кезінде тағамды қадағалаңыз. 
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 Бұл құрылғыға өзгертулер енгізбеңіз. 

 Бұл құрылғыны білікті маман орнатуы керек. 

 Орнатпас бұрын, жергілікті тарату жағдайлары (газдың сипаты мен газ қысымы) мен 
құрылғының параметрі үйлесімді екеніне көз жеткізіңіз. 

 Бұл құралды орнату шарттары жапсырмада (немесе деректер тақтасында) көрсетілген. 

 Бұл құрылғы жану өнімдерін бұру құрылғысына қосылмаған. Ол ағымдағы орнату 
ережелеріне сәйкес орнатылуы және қосылуы керек. Желдетудің тиісті талаптарына 
ерекше назар аудару керек. 

 Орнату алдында құрылғыға газ және электр беруді өшіріңіз. 

 Құрамында электрлік бөлшектері бар барлық құрылғылар жерге тұйықталуы керек. 

 Газ құбыры мен электр кабелі құрылғының қызып кетуі мүмкін бөліктеріне тиіп 
кетпейтіндей етіп орнатылғанына көз жеткізіңіз. 

 Газ құбыры немесе қосқыш басқа құрылғылармен майыспауы немесе бітелмеуі керек. 

 Құрылғының өлшемдерін, сондай-ақ ас үй бөлігінде кесілетін саңылаудың өлшемдерін 
тексеріңіз. 

 Жұмыс бетінің үстінде, құрылғының тікелей жанында орналасқан панельдер жанбайтын 
материалдан жасалған болуы керек. Сынудың алдын алу үшін қабыршақтанған қаптама 
да, оны бекіту үшін қолданылатын желім де ыстыққа төзімді болуы керек. 

 Құрылғының шүмегін ашыңыз және барлық оттықтарды жағыңыз. Жалынның сары 
емес, көк екеніне көз жеткізіңіз. 

 Егер оттықтарда қандай да бір ауытқулар байқалса, келесілерді тексеріңіз: 
- оттықтың қақпағы дұрыс орнатылған ба; 
- жалын таратқыш дұрыс орнатылған ба; 
- оттық урпі ниппельмен тігінен тураланған ба. 

 Орнатқаннан кейін орнатушы толық жұмыс сынағы өткізіп, ықтимал ағып кетулерді 
тексеруі керек. 

 Иілгіш шланг корпустың қозғалатын бөліктерімен жанаспайтын және кедергі болуы 
мүмкін кеңістіктен өтпейтіндей етіп орнатылуы керек. 

 Өндіруші зауытында жасалған майлау крандары пайдаланудың барлық нормаларының 
талаптарына сай келеді. 

 

КҮТІМНІҢ ЖАЛПЫ ЕРЕЖЕЛЕРІ 

 Ескерту 

 Тазалау тек толық салқындатылған құрылғымен жүргізілуі керек. 

 Тазалауды бастамас бұрын құрылғыны электр желісінен ажырату қажет. 

 Құрылғыны үнемі тазалаңыз, әр қолданған сайын.   

 Абразивті тазартқыштар немесе өткір заттар құрылғының бетін зақымдауы мүмкін; 
тазалау үшін су мен ыдыс жуғыш затты пайдалану керек. 

Ескерту 

  Нұсқаулықтарды қолдану 
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 Оттықтар 

 
 
 
 

Табаға қоятын торды алыңыз. 
Оларды және басқару тұтқаларын дымқыл шүберекпен, жуғыш затпен және жылы 
сумен тазалаңыз. Қатты ластанған кезде алдын ала сулап жібітіңіз. 
Барлығын таза жұмсақ шүберекпен сүртіңіз. 

 

 

Үстіңгі панельді жылы суға жақсылап сығып алған жұмсақ шүберекпен және 
аздап ыдыс жууға арналған жуғыш затпен үнемі сүртіңіз. 
Тазалаудан кейін үстіңгі жағын мұқият құрғатыңыз. 
Коррозия қаупін болдырмау үшін пештен тұзды тағамдарды немесе сұйықтықтарды 
мүмкіндігінше тезірек сүртіп алыңыз. 
Тот баспайтын болаттан жасалған құрал бөлшектері уақыт өте келе түсін өзгертуі 
мүмкін. Бұл жоғары температураға байланысты қалыпты жағдай. Құрылғыны әр 
қолданған сайын бұл бөліктерді тот баспайтын болаттан жасалған өніммен тазалау 
керек. 
Дақтар кәстрөлдердің түбінің, әсіресе алюминийдің үйкелісінен және дұрыс емес жуғыш 
заттарды қолданудан пайда болуы мүмкін. Оларды әдеттегі тазалау құралдарымен 
алып тастау қиын, тазалауды бірнеше рет қайталау қажет болуы мүмкін. Агрессивті 
жуғыш заттарды қолдану немесе кәстрөлдердің түбіне үйкеліс уақыт өте келе плитаның 
сәндік элементтерін тегістеп, дақтардың пайда болуына ықпал етуі мүмкін. 
Пісіргеннен кейін күйдірілген қалдықтар болса, оларды алып тастаңыз, сумен 
шайыңыз және таза шүберекпен жақсылап құрғатыңыз. 
Салат жапырақтарын немесе картопты аршып жатқанда керамикалық плитаға түсіп 
қалған құм немесе жер түйірлерінен сақ болыңыз, олар кастрюльдерді жылжытқанда 
оны сызып тастауы мүмкін. 

 
 

 Оттықтың қақпақтары мен жалын таратқыштарды жоғарғы панельден жоғары 
және бүйірге қарай тартып алыңыз. 

 Оларды аздап жуғыш зат немесе ыдыс жууға арналған жуғыш зат қосылған ыстық суға 
батырыңыз. 

 Тазалап, жуғаннан кейін оларды жақсылап сүртіп, құрғатыңыз. Жалын саңылауларының 
таза және толық құрғақ екеніне көз жеткізіңіз. 

 Оттық тостағанының бекітілген бөліктерін дымқыл шүберекпен сүртіңіз, содан кейін 
құрғатыңыз. 

 Тұтандырғыш пен жалын мониторын жақсы сығылған шүберекпен ақырын сүртіп, таза 
шүберекпен құрғатыңыз. 

 Оттықтарды панельге қайта орнатпас бұрын, үрпінің  бітеліп қалмағанына көз жеткізіңіз. 

Еріткіш/бензол  
 

 

Қышқыл/сіл
тілі жуғыш 
зат 

Металл щетка 
 

 

 

Пайдалануға жарамсыз Қолдануға жарамды 

  Табаға қоятын тор, басқару тұтқалары 

  Жоғарғы панель 
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Шойын электр пеші 
 
 

 

Көмекші, Стандартты, Жылдам және Үштік оттықтарды келесідей жинаңыз: 

 
2 

3 1  

 
4  

6 
7 

5 

Конформациялық оттықтар 

1. Жалын таратқышты ( 4 ) оттықтың тостағанына ( 5 ) орнатыңыз, осылайша тұтану 
құрылғысы мен жалынды басқару құрылғысы жалын таратқыштағы тиісті 
саңылаулардан өтеді. Жалын таратқыш дұрыс бекітілуі керекек. 

2. Оттықтың қақпағын ( 1, 2, 3 ) жалын бөлгішке ( 4 ) бекітетін түйреуіштер 
тиісті ойықтарға түсетіндей етіп орнатыңыз.  

 

 

Тазалаудан кейін бөлшектерді дұрыс ретпен қайта орнатыңыз.   

- Жоғарғы және төменгі бөліктерді шатастырмаңыз. 

- Бекіту түйреуіштері ойықтарға дәл сәйкес келуі керек. 

- МЕРЗІМДІ ТЕХНИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ: газ құбыры мен қысым реттегішінің 
күйін тексеру үшін жергілікті уәкілетті қызмет көрсету орталығына мезгіл-мезгіл 
хабарласыңыз. 

 
 

  Абайлаңыз  

 
Назар аударыңыз: кез келген тазалау әрекетін орындамас бұрын, құрылғыны электр 
желісінен ажыратыңыз. 

 Қолданғаннан кейін, жақсы сақтау үшін электр плитасы нарықта қол жетімді тиісті 
құралдармен өңделуі керек, сондықтан беті әрдайым таза және жылтыр болады.  Бұл 
қажетті операция кез келген тотығуды (тотты) болдырмайды. 

 Табадан ағып жатқан кез келген сұйықтықты әрқашан шүберекпен алып тастау керек. 

 Құрылғыны тазалау үшін бу ағындарын пайдаланбаңыз. 
 Электр плитасында күйіп қалған тағамды құрғақ тазалауға ұшырату керек. 

 Қолданғаннан кейін жылы электр плитасына аздап май құйып, оны шүберекпен сүртіңіз. 

  

 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 
 
  

Абайлаңыз 
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 АҚАУЛЫҚ СЕБЕБІН ІЗДЕУ ЖӘНЕ ТҮЗЕТУ  
 
 
 

Жөндеуді тек білікті маман жүргізуі керек. Дұрыс емес жөндеу сізге және айналаңыздағы 
адамдарға үлкен қауіп төндіруі мүмкін. 
Егер қуат сымы зақымдалған болса, қауіпті болдырмау үшін оны өндіруші немесе оның 
қызмет көрсету агенті немесе ұқсас білікті мамандар ауыстыруы керек. 
Дегенмен, кейбір кішігірім мәселелерді келесідей шешуге болады. 

 

Мәселе Ықтимал себеп Шешім 

 
 
Жанбайды 

 Ұшқын жоқ. Қуат көзін тексеріңіз. 

 Нашар жиналған 
оттық қақпағы. 

Қақпақты дұрыс жинаңыз. 

 Газ беру жабық. Газ құбырын толығымен ашыңыз. 

 
 
 
Нашар тұтанғыш 

 Газ беру толық ашық емес. Газ құбырын толығымен ашыңыз. 

 Оттықтың қақпағы нашар 
жинақталған. 

Қақпақты дұрыс жинаңыз. 

 Тұтандыру білтесі 
бөгде затпен 
ластанған. 

Ластанған жерді құрғақ 
шүберекпен сүртіңіз. 

 Оттықтар дымқыл. Оттықтың қақпақтарын мұқият 
құрғатыңыз. 

 Жалын таратқыштың 

саңылаулары бітеліп қалған. 
Жалын таратқышты тазалаңыз. 

Жану және тұтану 
кезінде пайда 
болатын шу 

 Оттықтың қақпағы нашар 
жинақталған. 

Оттықтың қақпағын дұрыс 
жинаңыз. 

 
 
 
 
Жұмыс кезінде 
жалын сөнеді 

 Жалынды басқару құрылғысы 
лас. 

Жалынды басқару құрылғысын 

тазалаңыз. 

 Дайындалып жатқан тағам, 
қайнап төгіліп, жалынды 
сөндірген. 

 
Оттықты тұтқасынан өшіріңіз. Бір 
минут күтіп қайтадан қосыңыз 

 Жел  жалынды сөндіруі мүмкін. Оттықты өшіріп, пісіру алаңында 
желдің бар-жоғын тексеріңіз, 
мысалы, ашық терезе сияқты. Бір 
минут күтіп оттықты қайта 
қосыңыз 

 
Сары жалын 

 Жалын таратқыштың 

саңылаулары бітеліп қалған. 
Жалын таратқышты тазалаңыз 

 Басқа газ пайдаланылады. Пайдаланылатын газды тексеріңіз 

 
Тұрақсыз жалын 

 Оттықтың қақпағы 
нашар жинақталған. 

Оттықтың қақпағын дұрыс 
жинаңыз 

 

 
Газдың иісі 

 Газдың ағуы. Құрылғыны пайдалануды 
тоқтатып, ортаңғы клапанды 
жабыңыз. Желдету үшін терезені 
ашыңыз. Үй-жайдан тыс жерде 
орналасқан телефон арқылы 
біздің қызмет көрсету 
орталығына хабарласыңыз 

 Мәселе шешілмесе, тұтынушыларға қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз. 
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САУДА БЕЛГІЛЕРІ, АВТОРЛЫҚ ҚҰҚЫҚ ЖӘНЕ ЗАҢДЫ 

МӘЛІМДЕМЕ 

 

 логотипі, сөз белгілері, сауда атауы, сауда белгісі және олардың барлық 
нұсқалары Midea компаниясының сауда белгілеріне, авторлық құқықтарына және басқа 
зияткерлік меншік құқықтарына және пайдаланудан алынған барлық іскерлік беделге ие 
Midea Group және/немесе оның еншілес компанияларының («Midea») құнды активтері 
болып табылады. Midea сауда белгісінің кез келген бөлігінің. Midea сауда белгісін 
коммерциялық мақсаттарда Midea компаниясының алдын ала жазбаша келісімінсіз 
пайдалану тауар белгісін бұзу немесе қолданыстағы заңдарды бұза отырып, жосықсыз 
бәсекелестік болуы мүмкін. 

 

Бұл нұсқаулықты Midea компаниясы жасаған және Midea компаниясы оған барлық 
авторлық құқықты сақтайды. Ешбір ұйым немесе жеке тұлға осы нұсқаулықты толық 
немесе ішінара пайдалана алмайды, қайталай алмайды, өзгерте алмайды, тарата алмайды 
және Midea компаниясының алдын ала жазбаша келісімінсіз басқа өнімдермен жинақтай 
немесе сата алмайды. 

 

Барлық сипатталған функциялар мен нұсқаулар осы нұсқаулықты басып шығару кезінде 
өзекті болды. Дегенмен, нақты өнім жетілдірілген мүмкіндіктер мен конструкцияларға 
байланысты әртүрлі болуы мүмкін. 

 

ҚАЛДЫҚТАРДЫ КӘДЕГЕ ЖАРАТУ ЖӘНЕ ҚАЙТА ӨҢДЕУ 

 

 Қоршаған ортаны қорғауға арналған маңызды нұсқаулар  
 

WEEE сәйкестігі және қалдықтарды жою: 

Бұл өнім WEEE (2012/19/EU) ЕО директивасына сәйкес келеді. Бұл өнімде қалдық 
электрлік және электронды жабдық (WEEE) белгісі бар. 
 

Бұл таңба пайдалану мерзімі аяқталғаннан кейін бұл өнімді басқа 

тұрмыстық қалдықтармен бірге тастауға болмайтынын көрсетеді. 

Пайдаланылған құрылғы электрлік электрондық құрылғыларды 

қайта өңдеуге арналған ресми жинау орнына қайтарылуы керек. 

Осы жинау орындары туралы ақпарат алу үшін жергілікті билік 

органдарына немесе өнімді сатып алған сатушыға хабарласыңыз. 

Ескі құрылғыларды қалпына келтіру мен кәдеге жаратуда  әрбір 

үй шаруашылығы маңызды рөл атқарады. Пайдаланылған 

құрылғыларды дұрыс кәдеге жарату  қоршаған ортаға және адам 

денсаулығына ықтимал теріс салдардың алдын алуға 

көмектеседі. 
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RoHS сәйкестігі  
 

Сіз сатып алған өнім EU RoHS директивасына (2011/65/EU) сәйкес келеді. Ол 

құрамында директивада көрсетілген зиянды және тыйым салынған материалдар жоқ. 

 
 

Қаптама туралы ақпарат  
 

Өнімнің орауыш материалдары ұлттық экологиялық ережелерімізге 
сәйкес қайта өңделетін материалдардан жасалған. Орам 
материалдарын тұрмыстық немесе басқа қалдықтармен бірге 
тастамаңыз. Оларды жергілікті билік белгілеген орауыштарды 
қабылдау орындарына апарыңыз. 

ДЕРБЕС ДЕРЕКТЕРДІ ҚОРҒАУ ТУРАЛЫ ХАБАРЛАМА 

Клиентпен келісілген қызметтерді ұсыну үшін біз клиентке қызметтер көрсетілетін 
келісілген елдерге, сондай-ақ, ол қолданылатын жерде ЕО-ның деректерді қорғау 
туралы жалпы регламентіне (GDPR) сәйкес деректерді қорғау туралы қолданыстағы 
заңнаманың барлық ережелерін сөзсіз сақтауға келісеміз. 
 
Әдетте, деректерді өңдеу сізбен жасалған шарт бойынша біздің міндеттемелерімізді 
орындау үшін және өнімнің қауіпсіздігін қамтамасыз ету, өнімнің кепілдігі мен тіркелуіне 
байланысты Сіздің құқықтарыңызды қорғау мақсатында жүзеге асырылады. Кейбір 
жағдайларда, бірақ деректерді дұрыс қорғауды қамтамасыз ету шартымен ғана жеке 
деректерді Еуропалық экономикалық аймақтан тыс алушыларға беруге болады. 
 
Қосымша ақпарат сұрау бойынша қол жетімді. Сіз MideaDPO@midea.com мекенжайы 
бойынша Деректерді қорғау жөніндегі қызметкерге хабарласа аласыз. Тікелей 
маркетингтік мақсаттарда жеке деректеріңізді өңдеуге қарсылық білдіру құқығын 
жүзеге асыру сияқты құқықтарыңызды жүзеге асыру үшін MideaDPO@midea.com 
мекенжайы бойынша бізге хабарласыңыз. Қосымша ақпарат алу үшін QR кодын 
пайдаланыңыз. 







 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Предупреждения: Перед использованием этого продукта внимательно прочитайте это 
Руководство и сохраните его для дальнейшего использования. Дизайн и технические 
характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления в целях 
улучшения продукта. 
Для получения подробной информации обратитесь к своему дилеру или производителю. 
Рисунок, приведённый выше, только для справки. Пожалуйста, примите внешний вид 
фактического продукта в качестве стандарта. 
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Благодарим вас за выбор компании Midea!  

Перед использованием нового прибора Midea внимательно прочитайте данное 
Руководство, чтобы убедиться, что вы знаете, как безопасно использовать все 
возможности и функции, которые предлагает ваш новый прибор. 



02  

Использование по назначению 

ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ   

 
 

 

Приведённые ниже правила техники безопасности предназначены для предотвращения 
непредвиденных рисков или ущерба в результате небезопасной или неправильной 
эксплуатации прибора. Пожалуйста, проверьте упаковку и прибор по прибытии, чтобы 
убедиться, что всё в целости и сохранности для обеспечения безопасной эксплуатации. 
При обнаружении каких-либо повреждений обратитесь к продавцу или дилеру. В целях 
безопасности не допускается внесение изменений или модификаций в прибор. 
Использование прибора не по назначению может привести к возникновению опасных 
ситуаций и потере гарантийных обязательств. 

 
 

ПОЯСНЕНИЯ К СИМВОЛАМ 
 

Опасность 

Этот символ означает, что существует опасность для жизни и здоровья 
людей из-за присутствия в системе легковоспламеняющегося газа. 

Предупреждение об электрическом напряжении 

Этот символ указывает на опасность для жизни и здоровья людей из-за 
электрического напряжения. 

Предупреждение 

Этот символ указывает на опасность со средним уровнем риска, которая может 
привести к несчастному случаю или серьёзной травме, если не соблюдать 
осторожность. 

Осторожность 

Этот символ указывает на опасность с низкой степенью риска, которая, если 
не соблюдать осторожность, может привести к травмам лёгкой или средней 
тяжести. 

Внимание 

Этот символ указывает на важную информацию (например, повреждение 
имущества), но не на опасность. 

Соблюдайте инструкции 

Этот символ указывает на то, что специалист по обслуживанию должен 
эксплуатировать и обслуживать данный прибор только в соответствии  
с инструкцией по эксплуатации. 

Перед использованием/вводом в эксплуатацию внимательно прочитайте данное Руководство 
по эксплуатации и храните его в непосредственной близости от места установки или 
устройства для последующего использования! 
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● Если вам кажется, что происходит утечка газа, выполните следующие действия: 

Не включайте свет. 
Не включайте/выключайте какие-либо электрические приборы и не прикасайтесь  
к электрическим вилкам.  
Не пользуйтесь телефоном. 

 

1. Прекратите 
эксплуатацию 
устройства и закройте 
средний клапан. 

2. Откройте окно, 
чтобы проветрить. 

3. Свяжитесь с 
нашим 
сервисным 
центром по 
телефону, 
который 
находится вне 
помещения. 

 
● Топливный газ содержит меркаптан, поэтому вы можете почувствовать запах утечки 

газа (запах тухлого чеснока или яйца) даже там, где в воздухе находится только 
1/1000 часть газа. 
 

 
● Перед установкой или использованием прибора, пожалуйста, уделите время для 

ознакомления с данной инструкцией. 
● Данным прибором могут пользоваться дети в возрасте от 8 лет и старше, а также 

лица с ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями, 
или с недостаточным опытом и знаниями, если они находятся под присмотром или 
получили инструкции по безопасному использованию прибора и понимают 
связанные с этим опасности. Дети не должны играть с прибором. Чистка и 
обслуживание прибора не должны производиться детьми без присмотра. 

● Данную инструкцию необходимо хранить вместе с прибором для последующего 
использования. 

● Если прибор продается или передается другому лицу, убедитесь, что Руководство по 
эксплуатации передано новому пользователю. 

● Производитель снимает с себя любую ответственность в случае несоблюдения этих мер 
безопасности. 

● Этот прибор должен быть установлен в соответствии с действующими нормами и 
использоваться только в хорошо проветриваемом помещении. 

● Перед установкой убедитесь, что источник газоснабжения и энергоснабжения 
соответствует типу, указанному на заводской табличке. 

● Если этот прибор установлен на морском судне или в трейлерах, его нельзя 
использовать в качестве обогревателя. 

● Газовая труба и электрический кабель должны быть проложены таким образом, 
чтобы они не касались никаких других деталей или прибора. 

● Не позволяйте детям играть рядом с прибором или с ним. Во время работы прибор 
нагревается. Не допускайте детей к нему, пока он не остынет. 

● Используйте прибор только для приготовления пищи. 
● Не модифицируйте этот прибор. Панель горелки не предназначена для работы от 

внешнего таймера или отдельной системы дистанционного управления. 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 



04  

 

● Использование газового прибора для приготовления пищи приводит к выделению 
тепла и влаги в помещении, в котором он установлен. Обеспечьте хорошую 
вентиляцию кухни: оставьте открытыми естественные вентиляционные отверстия или 
установите механическое вентиляционное устройство (механическую вытяжку). 

● Не используйте этот прибор, если он контактирует с водой. Не пользуйтесь 
прибором мокрыми руками. 

● Нагревательные и варочные поверхности прибора нагреваются во время работы, 
примите все необходимые меры предосторожности. 

● Не используйте большие ткани, кухонные полотенца и т. п., так как их концы 
могут коснуться пламени и загореться. 

● Никогда не оставляйте прибор без присмотра во время приготовления пищи. 
● Не используйте на приборе неустойчивые или деформированные кастрюли, так как 

они могут стать причиной несчастного случая, если они опрокинутся или прольются. 
● Не используйте и не храните легковоспламеняющиеся материалы в ящике для 

хранения рядом с этим прибором. 
● Скоропортящиеся продукты, пластиковые предметы и аэрозоли могут пострадать от 

тепла, поэтому их не следует хранить над или под прибором. 
● Не распыляйте аэрозоли вблизи работающего прибора. 
● Убедитесь, что ручки управления находятся в положении '  ', когда они не используются. 
● Никогда не используйте абразивные или едкие чистящие средства. 
● Ремонт и обслуживание данного прибора должен производить только авторизованный 

сервисный инженер, при этом должны использоваться только оригинальные 

сертифицированные запасные части. 

 
  
 

● Установка данного прибора должна производиться квалифицированным 
специалистом.  

● Условия настройки данного прибора указаны на этикетке или на информационной табличке. 
● Удалите всю упаковку перед использованием прибора. 
● После распаковки прибора убедитесь, что прибор не поврежден и что 

соединительный шнур находится в идеальном состоянии. В противном случае перед 
установкой прибора обратитесь к дилеру. 

● Прилегающая мебель и все материалы, используемые при установке, должны 
выдерживать в процессе эксплуатации высокие температуры.  

● Если пламя конфорки случайно погасло, выключите конфорку и не пытайтесь 
повторно зажечь конфорку в течение как минимум одной минуты. 

● Использование газового прибора для приготовления пищи приводит к выделению тепла 
и влаги в помещении, в котором он установлен. Обеспечьте хорошую вентиляцию кухни: 
оставьте открытыми естественные вентиляционные отверстия или установите 
механическое вентиляционное устройство (механическую вытяжку). 

● Длительное интенсивное использование прибора может потребовать дополнительной 
вентиляции, например, открыть окно, или более эффективной вентиляции, например, 
увеличить уровень механической вентиляции, если она имеется. 

● Данный прибор предназначен для эксплуатации взрослыми. 

● Дети могут пораниться, снимая сковороды или кастрюли с прибора. 
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● Данный прибор не предназначен для использования детьми или другими лицами, чьи 

физические, сенсорные или умственные способности, или недостаток опыта и знаний 
не позволяют им безопасно использовать прибор без присмотра или инструкций со 
стороны ответственного лица, чтобы убедиться, что они могут безопасно использовать 
прибор.  

● Данный прибор предназначен только для приготовления пищи в домашних условиях. Он 
не предназначен для коммерческих или промышленных целей. 

● Длительное интенсивное использование прибора может потребовать дополнительной 
вентиляции, например, открыть окно или увеличить уровень механической вентиляции, 
если таковая имеется. 

● При работе с горячими кастрюлями и сковородками используйте жаропрочные подставки 
или прихватки. 

● Не подносите прихватки к открытому огню, когда поднимаете посуду. 
● Следите за тем, чтобы прихватки или перчатки не были влажными или мокрыми, так как 

это приводит к более быстрой передаче тепла через материал и есть риск обжечься. 
● Включайте конфорки только после того, как поставите на них кастрюли и сковороды. 

Не нагревайте пустые кастрюли и сковороды. 
● Никогда не используйте на приборе пластиковую посуду или посуду из алюминиевой фольги. 
● При использовании других электроприборов следите за тем, чтобы кабель не 

соприкасался с поверхностями варочного прибора. 
Если в вашем теле есть механические детали, например, искусственное сердце, 
перед использованием прибора проконсультируйтесь с врачом. 

● Не используйте кухонное полотенце или подобные материалы вместо прихватки. Такие 
ткани могут загореться при контакте с пламенем конфорки. 

● При использовании стеклянной посуды убедитесь, что она предназначена для 
приготовления на плите. Если поверхность из стекла треснула, выключите прибор, 
чтобы избежать поражения электрическим током. 

● Чтобы минимизировать возможность ожогов, воспламенения 
легковоспламеняющихся материалов и пролива, поворачивайте ручки посуды в 
сторону боковой или центральной части плиты, не выступая на соседние конфорки. 

● Всегда выключайте регуляторы конфорок перед снятием посуды. 
● Внимательно следите за продуктами, которые обжариваются на сильном огне. 
● Всегда нагревайте жир медленно и наблюдайте, как он нагревается. 
● Продукты для жарки должны быть как можно более сухими. Иней на замороженных 

продуктах или влага на свежих продуктах могут привести к тому, что горячий жир будет 
пузыриться и брызгаться через края сковороды. 

● Никогда не пытайтесь сдвинуть сковороду с горячим жиром, особенно фритюрницу. 
Дождитесь, пока жир полностью остынет. 

● Если стекло конфорки разбилось: 

- Немедленно выключите все конфорки и любой электрический нагревательный элемент 
и отключите прибор от электросети. 

- Не прикасайтесь к поверхности прибора, 

- Не пользуйтесь прибором. 
● Нельзя использовать защитные решётки варочной панели. Неподходящие защитные 

решётки могут стать причиной несчастных случаев. 
● Не ставьте на конфорку посуду, которая выходит за её края. 
● Прежде чем приступить к чистке прибора, его следует отключить от электросети и 

охладить. 
● Для чистки прибора нельзя использовать парогенератор или любое другое чистящее 

оборудование высокого давления. 

 

ОСТОРОЖНО 
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ  

Модель 
продукта 

MSC-S63G1TF MCC-B63G1H MSC-S62G2TR MEC-B62G2TR 

Верхняя панель Нержавеющая 
сталь 

Керамическое 
стекло 

Нержавеющая 
сталь 

Чёрная 
эмаль 

Размеры (Ш*Г*В) 600мм*510мм*99мм 590мм*500мм*95мм 

Устройство 
розжига Ручка регулировки мощности  (одной рукой) 

Газовое 
подключение G1/2  

Электропитание 220-240 В переменного тока, 50 Гц 

Функция 
конфорки 

Быстрая (1), Полубыстрая (1), 
Вспомогательная (1) 

Быстрая (1), Вспомогательная (1) 

Электрический 
нагревательный 
элемент 

Чугун 
диаметром 
145 мм (1) 

Керамический 
диаметром          
180 мм (1) 

Чугун 
диаметром 145 мм (2) 

∑Qn 5.75 кВт 5.75 кВт 4 кВт 

Максимальная 
электрическая 
мощность 

1.5 кВт 1.8 кВт 2.5 кВт 

 

 

Модель 
Тип и 
давление 
газа 

Обозначение тепловой мощности и размера отверстия (мм) 

Конфорка 
для вока 

Быстрая Полубыстрая  Вспомогательная 
и Быстрая 

/ 3.0 кВт (218 г/ч) 1.75 кВт (127 г/ч) 1.0 кВт (73 г/ч) 

MSC-S63G1TF 
MCC-B63G1H 

G30 29 мбар / 0.87 0.66 0.50 

G20 20 мбар / 1.30 1.00 0.78 

MSC-S62G2TR 
MEC-B62G2TR 

G30 29 мбар / 0.87 / 0.50 

G20 20 мбар / 1.30 / 0.78 

 

 Спецификация газа 
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  Предупреждение 

 Все операции по установке, наладке и адаптации к другому виду газа должны проводиться 
сертифицированным специалистом в соответствии со всеми действующими нормами и 
законодательством, а также с предписаниями местных газо- и электроснабжающих 
компаний. 

 Замена всех форсунок должна производиться в соответствии с приведённой выше 
таблицей. 

 После перевода на газ настоятельно рекомендуется наклеить новую этикетку на изделие 
для уточнения. 

 Для получения подробной информации о работе, пожалуйста, обратитесь к главе 
ПРЕОБРАЗОВАНИЕ ГАЗА. 

 

ОБЗОР ПРОДУКЦИИ 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Приведённое выше изображение является лишь для справки. Пожалуйста, принимайте 
внешний вид фактического продукта за стандарт. 

 

 
 

Кронштейн 
(Скоба) ×4 

Губка ×4 Винт ×4 Руководство по 
эксплуатации × 1 

 

Форсунки ×2 Форсунки х3 
 
MSC-S62G2TR 
MEC-B62G2TR 

 
MSC-S63G1TF 
MCC-B63G1H 

  Аксессуары 
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  КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ  

На панели управления рядом с каждой ручкой управления появятся следующие символы 
 

  Чёрный круг: отключение газа 
 

Большое пламя: максимальная настройка 
 

Маленькое пламя: минимальная настройка 

● Минимальная настройка находится в конце поворота ручки управления против часовой 

стрелки. 

● Все рабочие положения должны быть выбраны между максимальным и минимальным 

положением. 

● Символ на панели управления рядом с ручкой управления указывает, какая горелка 

работает. 

Автоматический розжиг с системой безопасности газ-контроль 
 

Ваша модель оборудована системой защиты от утечки газа («газ-контроль»), конфорки 

оснащены предохранительными клапанами, которые отключают подачу газа, в ситуациях, 

когда пламя конфорки по каким-либо причинам случайно погасло. 

● Прибор оснащён электронным устройством зажигания. Просто нажмите и поверните 

ручку против часовой стрелки до символа максимального пламени, пока прибор не 

включится. Если в течение первых 15 секунд конфорка не загорится, поверните  ручку      

и не пытайтесь повторно включить в течение 60 секунд. 

● После включения зажигания держите ручку нажатой в течение нескольких секунд, 

чтобы дать термоэлементу нагреться. 

● Может случиться так, что конфорка погаснет при отпускании ручки, это означает, что 

термоэлемент недостаточно нагрелся. Подождите несколько мгновений и повторите 

операцию; держите ручку нажатой дольше. 

● В случае случайного отключения предохранительное устройство блокирует выход 

газа даже при открытом кране. 

● Верните ручку  в положение и не пытайтесь перезапустить в течение 60 секунд.  

УРОВЕНЬ МОЩНОСТИ ДЛЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ ПЕЧИ 
 

O  Выкл. 
1- 6 Значения мощности 
 
Поворачивайте ручку до тех пор, пока не будет 
установлен желаемый уровень мощности. 

Ниже приведены примеры, чисто ориентировочные 
для использования электрических плит. 

Чугунная электрическая плита 

  Как пользоваться прибором 



09  

Уровень мощности 1: Низкая интенсивность нагрева. Для растапливания масла, шоколада 
и т. д.; для подогрева небольшого количества пищи. 

           Уровень мощности 2: Мягкая интенсивность нагрева. Для нагревания больших объёмов 
жидкости; для приготовления кремов и соусов длительного приготовления. 
Уровень мощности 3: Медленная интенсивность нагрева. Для размораживания замороженных 
продуктов и приготовления тушеных блюд, готовьте при температуре кипения или чуть ниже 

 
Уровень мощности 4: Средняя интенсивность нагрева. Для 
приготовления продуктов, которые необходимо довести до кипения, 
для жарки нежного мяса и рыбы. 

Уровень мощности 5: Сильная интенсивность нагрева. Для жарки 
и крупного отварного мяса. 
Уровень мощности 6: Интенсивность сильного жара. Для доведения 
до кипения большого количества жидкости, для жарки. 

 
 
 

 
 
 
 

Керамическая конфорка 

Чтобы завершить процесс приготовления, поверните ручку и верните её в положение 0. 
Используйте остаточное тепло для снижения энергопотребления. Выключите конфорку 
примерно за 5-10 минут до завершения процесса приготовления. 
В варочных панелях с чугунной конфоркой световой индикатор в зоне управления 
предупреждает о том, что электрическая конфорка работает. Он выключается автоматически 
при возвращении ручки в положение O. 

Однако на варочных панелях с керамической плитой 
в зоне управления есть два индикатора: 

A) Загорается при повороте ручки управления 
электрической плиты и горит до тех пор, пока 
температура в электрической варочной зоне не 
снизится до безопасного значения, чтобы избежать 
случайных ожогов. 

B) Загорается при повороте ручки управления 
электрической плиты и предупреждает о том, что 
электрическая варочная зона работает. После возврата 
ручки в положение O он гаснет. 

  Предупреждение 

Перед использованием прибора поставьте кастрюлю с водой на электрическую плиту, 
установите максимальную мощность (6) и дайте варочной поверхности поработать в 
течение 10 минут. Затем включите варочную панель на минимальную мощность (1) на 
20 минут. 
Эта операция необходима для сжигания любых маслянистых остатков обработки или 
для удаления любой влаги, поглощенной изоляционной смесью, во время этого 
периода работы прибор может издавать неприятный запах и дым (это не является 
неисправностью). 
Обеспечьте достаточную вентиляцию помещения. 
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Размещение 

  УСТАНОВКА ГАЗОВОЙ ВАРОЧНОЙ ПОВЕРХНОСТИ  
 
 
 
 

ТРЕБУЕМЫЕ РАССТОЯНИЯ 

ПРИ УСТАНОВКЕ ВАРОЧНОЙ 

ПАНЕЛИ С РАСПОЛОЖЕННОЙ 

НАД НЕЙ ВЫТЯЖКОЙ 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

Данный прибор встраивается в кухонный гарнитур или столешницу толщиной 600 мм при 
соблюдении следующих минимальных расстояний: 

Края варочной панели должны находиться на расстоянии не менее 65 мм от задней 
стены и 200 мм от боковой стены. 
700 мм между самой высокой точкой варочной поверхности (включая конфорки) и 
нижней частью любой горизонтальной поверхности, расположенной 
непосредственно над ней. 
400 мм между варочными поверхностями, при условии, что нижняя часть 
горизонтальной поверхности находится на одной линии с внешним краем варочной 
панели. Если нижняя часть горизонтальной поверхности ниже 400 мм, то она должна 
находиться на расстоянии не менее 50 мм от внешнего края варочной поверхности. 
Зазор 50 мм вокруг прибора и между поверхностью варочной панели и любыми 
горючими материалами. 
Между нижней частью прибора и любой поверхностью, находящейся под ним, должен 
быть зазор не менее 25 мм и не более 74 мм. 

45 мм 
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Подключение к электросети 

 

1. Снимите поддерживающие решётки для посуды, крышку конфорки и 
рассекатель пламени, осторожно переверните прибор вверх дном и 
поставьте его на мягкий коврик. 
Следите за тем, чтобы при этой операции не были повреждены устройства 
зажигания и контроля пламени. Приложите прилагаемую губку к краю прибора. 

2. Не оставляйте зазоров в уплотнительном материале и не делайте перекрытия по 
толщине. 

 

  Предупреждение 

Не используйте силиконовый герметик 
для уплотнения прибора относительно 
проёма. Это затруднит извлечение 
прибора из проёма в будущем, особенно 
при необходимости его обслуживания. 
 

 

 
1. Установите кронштейн (B) на отверстия, 
соответствующие размеру винтов. В каждом углу 
варочной панели (H) имеется по одному набору 
отверстий для винтов. Слегка затяните винт (C) 
через кронштейн (B), чтобы кронштейн был 
прикреплён к варочной панели, но чтобы вы 
могли регулировать его положение. 

 
 
 
 

2. Осторожно переверните варочную панель и 
аккуратно опустите её в специально 
подготовленное отверстие. 
3. На нижней стороне варочной панели 
установите кронштейны в положение, 
подходящее для вашей столешницы. 
Затем полностью затяните винты (C), чтобы 
зафиксировать варочную панель в нужном 
положении.

     РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ   

 
 

ПРИБОР ДОЛЖЕН ПОДКЛЮЧАТЬСЯ К ЭЛЕКТРОСЕТИ ТОЛЬКО КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ И 
КОМПЕТЕНТНЫМ ПЕРСОНАЛОМ. ПРОВЕРЬТЕ С ЭЛЕКТРИКОМ, ПОДХОДИТ ЛИ ДОМАШНЯЯ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ СИСТЕМА ДЛЯ ПОДКЛЮЧЕНИЯ БЕЗ ИЗМЕНЕНИЙ, ЛЮБЫЕ ИЗМЕНЕНИЯ 
ДОЛЖНЫ ВЫПОЛНЯТЬСЯ ТОЛЬКО КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ СПЕЦИАЛИСТОМ. 

Убедитесь, что номинальное напряжение и тип мощности на заводской табличке 
соответствуют напряжению и мощности местного источника питания. 
Всегда используйте правильно установленную защищенную от ударов розетку. 

 Не тяните за сетевой кабель, чтобы отключить прибор. Всегда тяните за сетевую вилку.  

 Кабель не должен быть пережат. 
 
 
 

  Установка газовой варочной поверхности 
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 Существует опасность возгорания при подключении прибора к удлинительному кабелю, 
адаптеру или нескольким соединениям. Убедитесь, что подключение заземления 
соответствует стандартам и правилам.  

 Не допускайте нагрева кабеля питания до температуры выше 90 ºС. 
 Если прибор подключен непосредственно к электросети, необходимо установить 

многополюсный автоматический выключатель с минимальным отверстием 3 мм между 
контактами. 

 Данный прибор предназначен для подключения к однофазной электросети 220-240 В. 
Подключение должно осуществляться в соответствии с действующими законами и 
правилами. Перед подключением убедитесь, что при установленном приборе можно легко 
добраться до розетки или используемого многополюсного выключателя. 

 Если кабель повреждён или требуется его замена, во избежание каких-либо нежелательных 
последствий, операция должна выполняться в сервисном центре или квалифицированным 
специалистом.

Способ подключения показан ниже: 

  

 
 

Предупреждение 

 Соблюдайте меры предосторожности в отношении операций и регулировок, которые 

необходимо выполнить при переводе с одного газа на другой. 

 Все работы должны выполняться квалифицированным специалистом. 

 Перед началом работы отключите подачу газа и электричества к прибору. 

1. Замените форсунки конфорок. 

 Настройка подачи газа 

Открутите жиклёр с помощью торцевого ключа на  

7 мм и замените его на предусмотренный жиклёр 

для новой подачи газа.  

Аккуратно соберите все компоненты. После замены 

жиклёра рекомендуется сильно затянуть жиклёр на 

месте. 

 

Жиклёр  
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 Ручка 
управления  

 
 Кран 

Уплотнительное 

кольцо 

Регулировочный винт 

2. Регулировка минимального уровня пламени. 

Не разбирайте вал крана: в случае неисправности замените кран целиком.  
Перед установкой конфорок на место убедитесь, что жиклёр не заблокирован. 
После перевода на газ необходимо провести полную проверку работоспособности 
и проверку на возможные утечки (например, мыльной водой или газовым 
детектором). 
После завершения переоборудования квалифицированный техник или 
установщик должен поставить отметку «V» на правой категории газа, чтобы 
она соответствовала настройке на паспортной табличке. Удалите 
предыдущую настройку «V». 

 

 Предупреждение 

Подключение подачи газа должно выполняться в соответствии с действующими 
нормами страны, где устанавливается газовая варочная поверхность, 
квалифицированными специалистами. 
Этот прибор поставляется для работы на сжиженном и природном газе. 
Переоборудование для работы на сжиженном и природном газах должно выполняться 
только квалифицированным специалистом. 

Руководство по замене и установке газоснабжения: 

СНГ > ПГ ПГ > СНГ 

Соединительная муфта Соединительная муфта 

Осторожно 

1. Поверните краны до минимума. 
2. Снимите ручку с крана и поместите маленькую  
 отвертку в центр регулировочного винта. 
3. Правильная регулировка достигается, когда длина 
пламени составляет около 3-4 мм. 
 - Для газа бутан/пропан регулировочный винт должен: 
 - должен быть плотно закручен. 
 - Установите на место ручку управления  

 

 

Уплотнитель 

Газовый 
трубопровод 

Уплотнитель 

Газовый 
трубопровод 

 Подключение газа 



14  

● По закону все газовые приборы должны устанавливаться компетентными 
лицами в соответствии с действующим изданием Правил установки и 
использования газового оборудования. 

● В ваших интересах и в интересах безопасности обеспечить соблюдение закона. 
● В Великобритании специалисты по установке, зарегистрированные в GASSAFE, 

работают в соответствии с безопасными стандартами практики. Варочная панель также 
должна быть установлена в соответствии с действующим изданием стандарта BS 6172.  

● Неправильная установка варочной панели может привести к аннулированию 
гарантии, претензиям по ответственности и судебному преследованию. 

Вентиляция в месте установки 

Прибор должен быть установлен в постоянно вентилируемом месте, в соответствии с 
требованиями действующих норм (должна выполняться квалифицированным 

персоналом в соответствии с действующими нормами. 
Убедитесь, что кухня хорошо вентилируется; держите открытыми естественные 
вентиляционные отверстия (не менее 100 см2) или установите механическую вытяжку. 

Необходимо обеспечить надлежащую вентиляцию помещения для устранения тепла и 
влажности, образующихся при приготовлении пищи: в частности, после длительного 
использования рекомендуется открыть окно или увеличить скорость любых 

вентиляторов. 
 

 
 
 

Предупреждение 

Не используйте посуду, которая перекрывает край прибора. 
Диаметр дна кастрюли должен соответствовать указанному в таблице ниже. 

 

ГОРЕЛКИ 
ПОСУДА 

мин. макс. 

Тройная коронка 200 мм 240 мм 

Быстрая 200 мм 240 мм 

Стандартная 160 мм 180 мм 

Вспомогательная 120 мм 160 мм 

Чугунная конфорка 140 мм 160 мм 

Керамическая плита 180 мм 200 мм 

 
 

      
 Тройная   

  коронка 

Быстрая Стандартная           Чугунная  
конфорка 

Керамическая 
плита 

  Рекомендации по безопасности и энергосбережению 

Вспомога-
тельная 
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Предупреждение 

Не рекомендуется использовать противни, сковороды или камни для гриля, 
нагреваемые одновременно на нескольких конфорках, так как возникающее  
в результате накопление тепла может повредить прибор. 
Не прикасайтесь к верхней пластине и подставке во время использования  
в течение определенного периода после использования. 

 

НЕТ ДА 

 

 

Не используйте посуду 
маленького диаметра на 
больших конфорках. Пламя ни 
в коем случае не должно 
подниматься по краям 
посуды. 

Всегда используйте посуду, 
подходящую для каждой 
конфорки, чтобы не тратить 
газ и не обесцвечивать 
посуду. 

 

 
 

 

 
Избегайте приготовления пищи 
без крышки или с наполовину 
снятой крышкой - это приводит 
к потере тепла. 

 
Накройте посуду 
крышкой. 

 

 
 

 

 
Не используйте посуду с 
выпуклым или вогнутым 
дном. 

 
Используйте только 
кастрюли и сковороды с 
толстым плоским дном. 

 

 

 
 

 

 

Не ставьте посуду на одну 
сторону конфорки, так как 
она может опрокинуться. 

 
 
 

Всегда ставьте посуду 
прямо над конфоркой, 
а не сбоку. 

 
 
 
 
 

 

 

Не используйте на конфорках 
около ручек посуду с большим 
диаметром, которая, будучи 
поставленной на середину 
конфорки, может касаться 
ручек или находиться так 
близко к ним, что повысит 
температуру в этой области и 
может привести к 
повреждению. 

 

 
Никогда не ставьте посуду 
непосредственно на 
конфорку. 

 
 
 

Поставьте посуду 
на подставку. 

 

 

Не ставьте ничего, например, 
пламегаситель, асбестовый 
коврик, между кастрюлей и 
подставкой для кастрюли, так 
как это может привести к 
серьезному повреждению 
прибора. 

 

 

 
Не используйте чрезмерный 
вес и не допускайте ударов 
тяжелыми предметами по 
варочной панели. 

 
Осторожно обращайтесь 
с посудой, поставленной 
на конфорку. 
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НЕТ ДА 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Не используйте посуду с неплоским 
дном. 
Не используйте посуду, диаметр которой 
меньше или намного больше диаметра 
электрической плиты. 
Вытрите насухо дно посуды, прежде чем 
ставить ее на плиту. 
Даже после использования 
электрическая плита остается горячей в 
течение длительного времени, не 
опирайтесь на неё руками или другими 
предметами во избежание ожогов. 
Как только вы заметите трещину на 
поверхности чугунной плиты, 
немедленно отключите прибор от сети. 
Не рекомендуется использовать посуду, 
выходящую за края варочной панели. 
Во время использования не оставляйте 
прибор без присмотра и следите за тем, 
чтобы рядом не находились дети. 
Никогда не готовьте пищу 
непосредственно на электрических 
плитах, а только в специальных 
кастрюлях или посуде. 
Делайте всё возможное, чтобы не 
пролить жидкость на электрические 
плиты, когда они горячие. 
Категорически не допускайте работы 
прибора вхолостую. 

 
 
 
 
 
 
 

Всегда 
используйте 
посуду с плоским 
и толстым дном. 

Использование сковороды-гриль 

Предварительно разогревать гриль до максимальной мощности конфорки можно не более 
10 минут. 
Рекомендуется установить приготовление пищи на пониженную мощность. 
Следите за тем, чтобы пламя горелки не выходило за край гриля. 
Соблюдайте минимальный расстояние в 150 мм между краем гриля и боковой стенкой. 
Не ставьте гриль на несколько конфорок одновременно. 

  Осторожно 

 Не рекомендуется использовать сковороды для запекания, сковороды для жарки или 
камни для гриля, нагреваемые одновременно на нескольких конфорках, поскольку 
возникающее при этом повышение температуры может повредить прибор. 

  Обязательно 

 Не прикасайтесь к верхней плите и подставке во время использования и в течение 
некоторого времени после использования. 

 Не используйте чугунные сковороды, глиняные или фаянсовые кастрюли, гриль или 
тостеры. 

 Нержавеющая сталь может потускнеть, если её слишком сильно нагреть. 
 Как только жидкость начинает кипеть, убавьте пламя так, чтобы оно едва поддерживало 

кипение жидкости. 
 Жиры и масло при нагревании могут выделять легковоспламеняющиеся пары. Держите 

пламя или нагретые предметы подальше от жиров и масел, когда готовите на них.  
 Поскольку пары, выделяемые очень горячим маслом, могут вызвать самовозгорание, 

следите за продуктами во время приготовления. 
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 Не вносите изменения в этот прибор. 
 Данный прибор должен устанавливаться квалифицированным специалистом. 

 Перед установкой убедитесь, что местные условия распределения (характер газа и 
давление газа) и настройка прибора совместимы. 

 Условия настройки данного прибора указаны на этикетке (или табличке с данными). 
 Данный прибор не подключен к устройству отвода продуктов сгорания. Его следует 

устанавливать и подключать в соответствии с действующими правилами монтажа. Особое 
внимание следует уделить соответствующим требованиям по вентиляции. 

 Перед установкой отключите подачу газа и электричества к прибору. 

 Все приборы, содержащие электрические компоненты, должны быть заземлены. 

 Убедитесь, что газовая труба и электрический кабель установлены таким образом, что они 
не касаются частей прибора, которые могут нагреться. 

 Газовая труба или соединитель не должны быть изогнуты или заблокированы другими 
приборами. 

 Проверьте размеры прибора, а также размеры зазора, который необходимо вырезать в 
кухонном гарнитуре. 

 Панели, расположенные над рабочей поверхностью, непосредственно рядом с прибором, 
должны быть изготовлены из невоспламеняющегося материала. Как расслоившаяся 
облицовка, так и клей, используемый для ее крепления, должны быть термостойкими, 
чтобы предотвратить разрушение. 

 Включите кран прибора и зажгите все конфорки. Убедитесь, что пламя синее, без желтого 
оттенка.  

 Если на конфорках обнаружены какие-либо отклонения от нормы, проверьте следующее: 
- правильно ли установлена крышка конфорки; 
- правильно ли расположен рассекатель пламени; 
- конфорка вертикально выровнена с ниппелем жиклёра. 

 После установки монтажник должен провести полное рабочее испытание и проверку на 
возможные утечки. 

 Гибкий шланг должен быть установлен таким образом, чтобы он не соприкасался с 
подвижными частями корпуса и не проходил через пространство, которое может оказаться 
загроможденным. 

 Смазочные краны, изготовленные на заводе-изготовителе, отвечают требованиям всех 
норм эксплуатации. 

 

ОБЩИЕ ПРАВИЛА УХОДА 

  Предупреждение 

 Чистка должна производиться только при полностью остывшем приборе. 

 Перед началом чистки прибор следует отключить от электросети. 

 Чистите прибор регулярно, желательно после каждого использования. 

 Абразивные чистящие средства или острые предметы могут повредить поверхность 
прибора; для очистки следует использовать воду и немного средства для мытья посуды. 

Предупреждение 

  Применение инструкций 
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6 
мм 

 Конфорки 

 
 

 

Снимите подставку для кастрюли. 

Подставку и ручки управления очистите влажной тканью, моющим средством и 
тёплой водой. При сильных загрязнениях предварительно замочите. 
Протрите всё чистой мягкой тканью. 

 

 

Регулярно протирайте верхнюю панель мягкой тканью, хорошо отжатой в теплой 
воде с добавлением небольшого количества средства для мытья посуды. 
После очистки тщательно высушите верхнюю панель. 
Как можно скорее удалите с варочной панели соленые продукты или жидкости, чтобы 
избежать риска коррозии. 
Детали прибора из нержавеющей стали могут со временем поменять цвет. Это 
нормально из-за высоких температур. При каждом использовании прибора эти 
детали следует очищать средством, подходящим для нержавеющей, стали. 
Пятна могут образовываться из-за трения нижней части кастрюль, особенно из 
алюминия, и использования неподходящих моющих средств. Их трудно удалить с 
помощью обычных чистящих средств, может потребоваться повторить чистку несколько 
раз. Использование агрессивных моющих средств или трение об дно кастрюль может со 
временем отшлифовать декоративные элементы варочной панели и способствовать 
образованию пятен. 
Если после приготовления пищи остались пригоревшие остатки, удалите их, промойте 
водой и хорошо просушите чистой тканью. 
Остерегайтесь песчинок или земли, которые могли попасть на керамическую 
варочную поверхность при чистке салата или картофеля, они могут поцарапать ее при 
перемещении кастрюль. 

    

  
 

 Снимите крышки конфорок и рассекатели пламени, потянув их вверх и в сторону от 
верхней панели. 

 Замочите их в горячей воде с небольшим количеством моющего средства или средства для 

мытья посуды. 

 После чистки и мытья тщательно вытрите и высушите их. Убедитесь, что отверстия для 

пламени чистые и полностью сухие. 

 Протрите неподвижные части чаши горелки влажной тканью, а затем высушите. 

 Аккуратно протрите устройство розжига и устройство контроля пламени хорошо отжатой 

тканью и вытрите насухо чистой тканью. 

 До установки горелок обратно на панель, убедитесь, что инжектор не заблокирован. 

 Верхняя панель 

Растворитель/ 
бензол   

 

Кислотное/
щелочное 
моющее 
средство 
лочной 

Металлическая 
щетка  

 

 

Непригодные для использования 

использования 

Пригодные для использования 

  Подставка для кастрюли, ручки управления 
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Чугунная электрическая плита 
 
 

 

Соберите Вспомогательную, Стандартную, Быструю и Трехконтурную горелки следующим 
образом: 

 
2 

3 1  

 
4  

6 
7 

5 

Конформационные горелки 

1. Установите распределитель пламени ( 4 ) на чашу горелки ( 5 ) так, чтобы 
устройство розжига и устройство контроля пламени проходили через 
соответствующие отверстия в распределителе пламени. Распределитель 
пламени должен правильно защелкнуться. 

2. Установите крышку конфорки ( 1, 2, 3 ) на рассекатель пламени ( 4 ) так, 
чтобы фиксирующие штифты вошли в соответствующие углубления.  

 
 

После чистки устанавливайте детали на место в правильном порядке. 

- Не перепутайте верхнюю и нижнюю части. 

- Фиксирующие штифты должны точно входить в пазы. 

- ПЕРИОДИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ: периодически обращайтесь в местный 
авторизованный сервисный центр для проверки состояния трубы подачи газа и 
регулятора давления, если он установлен. 

 
 

 

 Осторожно 

 
Внимание: перед выполнением любой операции по очистке отключите прибор от 
электросети. 

 После использования, для хорошей сохранности, электрическую плиту необходимо 
обработать соответствующими средствами, доступными на рынке, чтобы поверхность 
всегда была чистой и блестящей. Эта необходимая операция позволяет избежать любого 
окисления (ржавчины). 

 Любую жидкость, вытекающую из кастрюли, необходимо всегда удалять тряпкой. 

 Не используйте струи пара для очистки прибора. 
 Пищу, пригоревшую на электрической плите, необходимо подвергать сухой чистке. 

 После использования налейте немного масла на теплую электрическую плиту и протрите 
её тканью. 

  

 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
  

Осторожно 
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ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ  

 
 
 

Ремонт должен выполняться только квалифицированным специалистом. Неправильный 
ремонт может привести к серьезной опасности для вас и окружающих. 
Если шнур питания повреждён, во избежание опасности он должен быть заменён 
производителем или его сервисным агентом или аналогичными квалифицированными 
специалистами. 
Однако некоторые незначительные проблемы можно устранить следующим образом. 

 

Проблема Возможная причина Решение 

 
 
Не воспламеняется 

● Нет искры. Проверьте подачу электроэнергии. 

● Плохо собрана крышка конфорки.  Соберите крышку правильно. 

● Подача газа закрыта. Полностью открыть подачу газа. 

 
 
 
Плохо 
воспламеняется 

● Не полностью открыта подача 
газа. 

Полностью открыть подачу газа. 

● Крышка горелки плохо собрана. Соберите крышку правильно. 

● Свеча зажигания загрязнена 
посторонним веществом. 

Протрите загрязнённое место 
сухой тканью. 

● Конфорки мокрые. Тщательно высушите крышки 
конфорок. 

● Отверстия в распределителе 

пламени засорились. 

Очистите рассекатель пламени. 

Шум, возникающий 
при горении и 
воспламенении 

● Крышка конфорки плохо собрана. Соберите крышку конфорки 
правильно. 

 
 
 
 
Пламя гаснет  
во время работы 

● Устройство контроля пламени 
загрязнено. 

Очистите устройство контроля 

пламени. 

● Продукт, который готовится, 
закипел и погасил пламя. 

Выключите конфорки. Подождите 
одну минуту и снова зажгите. 

● Сильный сквозняк мог погасить 
пламя. 

Пожалуйста, выключите конфорку 
и проверьте зону приготовления на 
наличие сквозняка, например, 
открытых окон. Подождите одну 
минуту и снова включите 
конфорку. 

 
Жёлтое пламя 

● Отверстия в распределителе 

пламени засорились. 

Очистите распределитель 
пламени. 

● Используется другой газ. Проверьте используемый газ. 

Нестабильное  
пламя 

● Крышка конфорки плохо собрана. Соберите крышку конфорки 
правильно. 

Запах газа 
● Утечка газа. Прекратите использование 

устройства и закройте средний 
клапан. Откройте окно для 
проветривания. Свяжитесь с 
нашим сервисным центром по 
телефону, находящемуся вне 
помещения. 

Если проблема не решена, обратитесь в центр обслуживания клиентов. 
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ТОВАРНЫЕ ЗНАКИ, АВТОРСКИЕ ПРАВА 

И ЮРИДИЧЕСКОЕ ЗАЯВЛЕНИЕ 

 

 логотип, словесные знаки, фирменное наименование, товарный знак и все их 
варианты являются ценными активами Midea Group и/или её аффилированных лиц 
("Midea"), которым Midea принадлежат товарные знаки, авторские права и другие права 
интеллектуальной собственности, а также вся деловая репутация, полученная от 
использования любой части товарного знака Midea. Использование торговой марки Midea 
в коммерческих целях без предварительного письменного согласия Midea, может 
представлять собой нарушение торговой марки или недобросовестную конкуренцию в 
нарушение соответствующих законов. 

 
Данное Руководство создано компанией Midea, и компания Midea сохраняет за собой все 

авторские права на него. Ни одно юридическое или физическое лицо не может 

использовать, дублировать, изменять, распространять полностью или частично данное 

Руководство, а также комплектовать или продавать с другими продуктами без 

предварительного письменного согласия компании Midea. 

 
Все описанные функции и инструкции были актуальны на момент печати данного 
Руководства. Однако фактический продукт может отличаться из-за усовершенствованных 
функций и конструкций. 
 

УТИЛИЗАЦИЯ И ПЕРЕРАБОТКА ОТХОДОВ 
 

 Важные инструкции по охране окружающей среды  
 

Соответствие Директиве WEEE и утилизация отработавшего изделия: 

Данный продукт соответствует требованиям Директивы ЕС WEEE (2012/19/EU). На 
данном изделии имеется символ классификации отработанного электрического и 
электронного оборудования (WEEE). 
 

Этот символ указывает на то, что по окончании срока службы 

данное изделие не должно утилизироваться вместе с другими 

бытовыми отходами. Использованное устройство должно быть 

возвращено в официальный пункт сбора для утилизации 

электрических электронных устройств. Чтобы узнать о таких 

пунктах приёма, обратитесь в местные органы власти или к 

продавцу, где было приобретено изделие. Каждое домохозяйство 

играет важную роль в восстановлении и утилизации старых 

приборов. Правильная утилизация использованных приборов 

помогает предотвратить возможные негативные последствия для 

окружающей среды и здоровья человека. 
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Соответствие требованиям директивы RoHS  
 

Приобретенное вами изделие соответствует требованиям директивы ЕС RoHS 
(2011/65/EU). Он не содержит вредных и запрещенных материалов, указанных в 
Директиве. 

 
 

Информация об упаковке  
 

Упаковочные материалы изделия изготовлены из материалов, 
пригодных для вторичной переработки в соответствии с 
нашими национальными нормами охраны окружающей среды. 
Не выбрасывайте упаковочные материалы вместе с бытовыми 
или другими отходами. Отнесите их в пункты сбора 
упаковочных материалов, назначенные местными властями. 

УВЕДОМЛЕНИЕ О ЗАЩИТЕ ПЕРСОНАЛЬНЫХ 
ДАННЫХ 

Для предоставления услуг, согласованных с клиентом, мы согласны беспрекословно 
соблюдать все положения применимого законодательства о защите данных, в 
соответствии с согласованными странами, в которых будут предоставляться услуги 
клиенту, а также, где это применимо, Общий регламент ЕС о защите данных (GDPR). 

 
Как правило, обработка данных осуществляется для выполнения наших обязательств по 
договору с вами и в целях обеспечения безопасности продукции, защиты ваших прав в 
связи с вопросами гарантии и регистрации продукции. В некоторых случаях, но только при 
условии обеспечения надлежащей защиты данных, персональные данные могут быть 
переданы получателям, находящимся за пределами Европейской экономической зоны. 

 
Дополнительная информация предоставляется по запросу. Вы можете связаться с 
нашим сотрудником по защите данных по адресу MideaDPO@midea.com. Чтобы 
воспользоваться своими правами, например, воспользоваться правом на возражение 
против обработки ваших персональных данных в целях прямого маркетинга, свяжитесь 
с нами по адресу MideaDPO@midea.com. Для получения дополнительной информации, 
пожалуйста, воспользуйтесь QR-кодом. 
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